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The Transmission and the Development of Biblical Characters
as depicted in Arabic and Jewish Literatures
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e R OBEE (330) : In Qur'an and Arabic literatures, there are many passages that have
no explicit corresponding references in the Old Testament. This research was made in order
to make clear to what Jewish sources these Arabic descriptions correspond. The results
show that the development of extra-biblical images of biblical characters can be described
more elaborately, that the analysis of the Aramaic Targum text which came into being
shortly after Islam is very important, and that among Arabic literature al-Kisai's 7ales of
the Prophets (qisas al-anbiya) is very close to the Jewish traditions. Also, reference data
have been compiled digitally for easier cross-reference to biblical characters in the relevant
classical texts, Arabic and Jewish.
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The Targum Onqelos to Genesis. The Aramaic
Bible vol. 6, transl. by B. Grossfeld.
Edinburgh, 1988.
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Edinburgh, 1992

Targum Neofiti 1: Genesis. The Aramaic
Bible vol. 1A , transl. by Martin McNamara.
Edinburgh, 1992

Targum Ongelos

Midrash

I::> TNT —

Targum Neofiti I

: Isra’iliyat

A ATTI)LHD

Targum Pseudo-Jonathan|

= S VB RAE LR

T 5T - R RFF B R

WFFEBRAARIICARE L Tz, BEF O AHA
A=V DI LA




@7 77 « R AT FREEFHEEEORHAESL
tﬁ o

RS L CIXAT#E O Schmidt und P.
Kahle (1918-1930) IZMDHIZEICIN % . A

DT T 7« NUAFTRELTFERE LT,

LLUF Ok ST 5,

Seeger, U. (1996), Der arabische Dialekt
von 11-Xalrl (Hebron). Magisterarbeit,
Universitédt Heidelberg.

Seeger, U. (2009), Der arabische Dialekt
der Dorfer um Ramallah. 2vols., Wiesbaden.
@O Z Y B ERFEE O T AT,

2 REEOMEDOZEFEICITZ Kb O
NHDHIZD, EELTT I « 4 AT — ALK
DALY+ aIa=T =K EINTZHD
WZBRE L, 220, AT ZRLES T &35,
) EEFDO N A A —T Ol UIZE T 5
THEE L FREO 5T,
MIEDFELEHELT, TT7 « £ AT — LM
DI EFREOT 1A BLY,, 24Y
TR OB « 252 « DN ST DM
FROEBOT T Z L E2RET 5T
EL LT,

4. WFFER R
3 XIS TR FE D TS HE W, RIS
w3,

(1) bt 3 _REEER O AP OFE
ECHA RITA LT 2 FED Sidersky
(1933) =2 Speyer (1931) OWIFEILT 7 T / A
DFF Hagar DT &b 5 L3I, 24
SCHk O BAGRIE T ~D F K34 0 IR <
R, ANT =L TERHITH, bo L&
IR AIREE HI L7=D T, EHIZE 2
MOPREIZE &R LT,

(2) Zo@mof T, &Ml 77 70
DXk & HiT, FERAM~DEREBLT L
HMERTORHIA TN &b, FER
HRIZOW T, MBEZBESITT D121,
ANl RS E T OT — X 2ERT 5 2 &
RO CEETH D LW L, WFoEmiBho /)
Y TEDIEEICA- T2, 6O ICHEE
UTDOHEDTHD,

O7 T 7« A AT — Il BSTHER,

Brinner, William M. (1987), trans., 7he
History of al-Tabari. Vol.2: Prophets and
Patriarchs. Albany. (77 7 NLERDOL)
—— (2002), trans., dra’is al-Majalis fi
Qisas al-dnbiya’ or  “Lives of the
Prophets” as Recounted by al-Tha'labi.
Leiden. (77 7 LR DOL)
ZAVLIAMTIE I EEH AR IR D TR AFT
X7-DT, EMREKICHIE T, ELBEFO
T =2 E T T,

Thackston Jr., W. (1997), trans., a/-Kisai,
Tales of the Prophets (qisas al-anbiya).
Chicago.

AEOEL al-Kisai 1TIERECIT A & 1L
INEFETE TV aW (10 fibhd, 12 fhfdbe, 8
HALD N7 E) 2, RFEDe M RATZ L
®) {EST®H 5 al-T abari <° al-Tha‘labi (9-11
) AEIXE— DG Th > TWbITER
72 fm7K EALET T HALD DITxE LT, M
DL THRID, 2D &b, al-Kisai DI
PRI LIEF R BT DSANE T D RIS, 24
YA DR D B FE Y B HEK L 7= & PRI
THONFIENDPIRNEBEZBND,
Q=& il L3R,

L ISCRER T, B D TV 72 STk & 3R AT
LTCTELED EFICE 0BT, AN
HERGIAKAN LTV DR ICRRIZDWNT, B2
ER DN~ F JAEPFT &2 T~ TR B
T—2{b L7z,

Ginzberg, L. (1909-36), The Legends of the
Jews. Translated from the German
manuscript by Henrietta Szold. 6 vols.,
orig. ed., Philadelphia (repr. ed. in 4
vols. without notes, 2000, Hildesheim—
Zurich-New York).

RSN holz 28IFELE LTEF AN
— I NBR L Te~T T AFEFRMBIZHONTO
HEThD, TOHTHImD THBKE NG RZ
el U TRHIH SN THD DM, RO
Bk Btihfd) THY., ZhbT—FfkLT,
Friedlander, G. (1916), trans., Pirke de
Rabbi Eliezer. Orig. ed., New York (repr.
ed., 1970, New York).

@7 77 « N AFFREEFSEROFTA,
@= & P HUURGEE B OFHA,

D2 FUTOWTIL, BRERN G, BHTE
ELTWedno Tz al-Kisai (77 7 3Cik) &
Pirke de Rabbi Eliezer (=4 ¥ (k) % *kf5 L
FTHZEL Lz EREICLY, SO
FREO IR CIXBG T Z E N TE 2o T,
@) BEEFD N A A — T Ol IR IT D
FHH 8 L R DI ONT, EERFRA
Z N < OO RIS Tk~ %

QT T FZNLDFEY T DOfft/NH /L Hagar 1%
A VICER T, 77 IRV 7 ME
ToltMOFENTT 7 T F ML, 77 T7FD
IR CTH 2 Hagar VTG LTE-= L
S0z LT, 77 7O ERD
(A 27 b D) ThD al-Tabarm X
al-Tha‘labl OXHRTIX, 77 7 A DffL T
TN EMETHD ERAIND, £ AD,
al-Kisai Cix, =& YHISCERERI UL, 777
FORERFTINTEY, thoT 7755
k& FE LR E g Tun s,

QT T INLDRAA v a~vT )L )NFEEEL
STeDT, FOEREET 7T I NL0FM L
Kg, 77 I NN ZDOEORIH S DEAWIC
DWW THERIIZE T ITIBE 2 D T2 D DRI
o83, 7> RO TH HH 7 0O
JETHLINIEHLTTH D, 24 vHlL T Z



TG BAOEITEE TH DA, IO
O (al-Kisai & Te) 1TV LAD DR L
L ENTWE, ZofITIE, 77 7HOE
A SCHER & = & M D% A 0 SCHk & 23 BUE
T—EHTHDT, 7 bOHRWLADDRE
L OFIAD ., WEIZBIT B AETEEEN 1D
72 Tp o ToHUIBSOIRE, oF v BT o
THMNDRTLKEEINT EFIRTX 5,
@FDIEH, 7 AL (=4 2T LDRKALFER)
& 0 &ITHSE L 7= Targum Peudo-Jonathan 1%
BB NT — ] AL LTZIE D DA
AT LDHEZIZOWVWTEL DE MG Tem
X, ZOENVT—LENT T TRl E 2 F L
ORIT, BEFDOANPA A =IOV TEHE
P E R LT 2 L ARLORIBRT D,
DL EnS . AEIOMIEERETIE, AR50
Hr 7= OFRITRI 34T & 22 70 # STk I
BIL2EREFTOT —ZLICBEED Z LI
7o Te i, MFEROHLRSC T IEMmIE 2B
ThHAZLERLEREZ LIRS,

Targum Ongelos

3 Aot

Targum Neofiti I

4 e
Midrash
5 ik tH
INT —
7 A

Targum Pseudo-Jonathan

7HER LY %

II::> al- Kisal

<:II 8 it flE ()

2 4V BRRAE G

||::> A AT NLEHD
T 5T« R RAFFREEE R

Israiliyat 9-11 14

MERIEESN D, BEPFONDA A=
DFERE LA (—HHEEzEh)

5. TAFEHMLE
(WFFe . IFFe o R ORI S 12
Y

(EF) Gt 110

D Yoshiyuki TAKASHINA, "Hagar and
Some  Related  Matters. Tentative
Gleanings from Aramaic Targums and
Islamic Traditions" in The Arabic
Language and the Palestinian Folklore in
Daily Life (LiCCOSEC vol.15), pp.64-74,
2010, Research Institute for World
Languages, Osaka University.

6. WFZEkAE

(D) WFgeRES

B 2647 (TAKASHINA YOSHIYUKI)
KRR - SRESUBAFZER} - #d%
W& 70144540

@) WHger i
L

(3) HHEAF T
L



